
MATKÖ ISTVÁN 

T Ü Z É S A Z E M B E R E K 
(ALGYŐI NAPLÓJEGYZETEK) 

Szegedtől nincs messze Algyo, a negyvenhetes ú tnak ezt a szakaszát hamar 
ellepték a járművek. Lát tam én ott apró, jugoszláv rendszámú Fiatokat, fekete Vol-
gákat, trénkocsit. A nagy szemétgyűjtő KUKA lomha teste ferdén az ú tpadkára dőlt, 
sofőrje, meg a két szemetesember a motorházhoz támasztották hátukat , nézték 
a tüzet. 

A városban 11-kor az Anna-kúti Csemege boltban beszélte egy vasutas, hogy 
felrobbant az olajkút. A megyei tanács épülete ma jd felbillent, az ügyfelek meg 
a hivatalnokok mind a keleti ablakoknál szorongtak. 

Kint szürke, párás ősz volt, hiába írtunk decembert. Elkésett földeken szán-
tottak; a traktor után szökdelő madarak azonban felkerekedtek és lassú ker in-
gőbe kezdtek a toronynyi láng körül. Azt hitték, ú j nap kel, s ott szálldostak, 
mígnem az egyik lustaszárnyú belezuhant a tűzbe. A községből is e lőbúj tak a pa-
rasztok. Egészen az országútig merészkedtek, megáll tak és levették a ka lap juka t . 

Algyő, 1968 december 19-ének délelőttje volt. 

* * * 

Félcipőben, lépésről lépésre vánszorgok a sárban. Egy gumicsizmás kiskatona 
megsajnál és hátán cipel át a szántón. Fél kilométerre a műúttól fú r t ák a 168-as 
kutat, amelyet később bekerítettek az épülő barakkok, u tak és távírópóznák. Nyu-
gatra három kilométer távolságra a szeged—vásárhelyi vasútvonal fut . 

— Egyszerű helyszínecske, hogy az a n y j á t . . . — sóhajt a legközelebb álló tűz-
oltókocsi rádiósa. Igaza van. Ha létezik olyan iskola, ahol az olajkitörés leküz-
dését külön taní t ják — ez a helyzet buktató példa. 

Rendőr igazoltat, fülig felhúzott gallér mögül szemléli papír ja imat . Bel jebb 
érek és megértem miért: hősugár perzseli az arcot. 

— Hé, orkárikabátos, tűnjön el innen! 
— Talán nfikem szólt? 
— Hát van it t ra j tad kívül valaki ilyen szerelésben. — És a nyomaték ked-

véért finoman arrább löknek. Érthető, az emberek most kevésbé válogatósak, a tűz 
megadja a felhatalmazást. 

Hurcolkodnak a barakkokból. Üj gázkályhákat, bútorokat, mosdó- és WC-kagy-
lókat raknak a teherautókra. A sofőr percenként rálép a pedálra, felpörgeti a 
motort. 

„Csak mentés ügyben" — olvasom a pirosceruzás hevenyészett feliratot. Az 
aj tó mögött először tanácskozik a mentés parancsnoksága, a szokásosnál alig na -
gyobb szobában félszázán szorongnak. Hingl Józsefet, a szegedi kőolajkutatók mér -
nök-vezetőjét és Somfai Attilát, a területi főgeológust hallgatják. „Rendkívül bo-
nyolult és nehéz a helyzet, a gáz és az olaj egyszerre közös sugárban; a letört kú t -
fejből ömlik. Hasonló eset nem volt Magyarországot!. Egyelőre szó se lehet az 
elfojtásról. Először a tüzet kellene eloltani." 

Még valami: senki sem tudja, mindez miért és hogyan történt. A corpus de-
licti, a kú t fe j bent van a tűzben, kétséges, hogy egyáltalán vallani f o g . . . Korai 
kérdések — gnndolom, és kijövök a teremből. Az épület előtt overallos katona ácso-
rog, felismerem benne a tv pol-beat fesztiváljának egyik sztárját . 

— Mit szólsz hozzá, Jóska — és biztosra veszem különlegesített véleményét. 
— Szép tűz. Igen, szép tűz, jó színei vannak. Meg basszus hangja. 
Adó-vevőt telepítenek az első szobába, a híradós ezzel megfigyelő lehet. Meg-

jelenik a mentőorvos, ellenőrzi a kötszerkészletet. Elhatározom, hogy kint m a r a -
dok éjszakára. Kíváncsi vagyok és valamiféle csodában hiszek. Talán elapad az 
energia, önmagát pusztítja el a kút. 

Hirtelen lesz este. olajbányász-brigádok kis GAZ terepjárókon hazaindulnak 
Szegedre; katonák, rendőrök őrséget váltanak. 

A sötétben nincs szükség lámpásra, 100—150 méterre a természetes fáklyától 
olvasni lehet. Üres szobát keresek, hátamat az átmelegedett vékony panelfalhoz 
támasztom. Illene valamit feljegyezni erről a napról. Próbálom sorra venni az ese-
ményeket. Nem ió. Inkább pillanatképeket írok: Űgy roskadt össze az acéltorony, 
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mint cserépkályhában az aprófa. Vagy: a dózerek gőzölgő tajtékos állatokhoz 
hasonlítottak, a tűzoltók vízzel hűtötték átforrósodott lemezhátukat. 

Üjabb „érzékletes" fogalmazáson töröm a fejem, amikor megérintik a válla-
mat. A pufajkás, aki délelőtt kapásból letegezett. 

— Jó estét! 
— Magának is. 
— Látom, nem hallgatott rám, pedig itt könnyen töpörtő lehet bárki. 
— Elhiszem. 
— Na, adja a kezét, ne haragudjon. Nem akartam megsérteni. -
— Nem sértett meg. 
— Úgy nézem, maga valamilyen hivatalos ember. Csak nem BM-es ? 
— Nem. 
Zsebben „puhított" cigarettát vesz elő, megkínál. Mutatóujján nagy sárgás-

barna folt. Munkást szív. 
— Egészen mindegy, hogy kicsoda, úgy nézem, hivatalos ember. ír ja, amit 

mondani fogok, sose hallja majd mástól. Azért előrebocsájtom: utálom a kihall-
gatást. Nem fontos, hogy éntőlem hallotta. Érti? 

Rábólintok. Valamit valamiért. 
— Szóval, tudom, hogy lett balhé, mármint a kitörés. Ismerem a 168-as kút-

mesterét, pont akkor jártam itt, ijedtében elköpte magát: tolózárat cseréltek, 
s beindult a kút. Még mindig nincs baj, ha rányomják az iszapot, leállítják a 
Dieselt. Kapkodtak . . . — a gáz meg szépen meggyulladt. Nem volt szerencsé-
jük . . . 

— Tudja bizonyítani? 
— Elvtársam, elvtársam! Akkor máshol beszélnék. Egyelőre senki nem lehet 

okos. Esetleg később se. Kiderül majd, hogy „anyagfáradás, műszaki hiba" történt. 
Elnyomja a csikket és föltápászkodik. „A legjobbakat, fiatalember, s higgye el, 

senkinek se akarok rosszat." 
Utánanézek, széles, vattakabátos hátát, sisakos fejét pirosra festi a tűz. Pufa j -

kába bújt Lucifer, aki föltette a kérdést. De miért? S igaza van-e? 
A hivatalos tájékoztatókon tolózár-leszakadást, kavics-vas szikráját emlegetik. 

Nem azt, amit a nikotinos uj jú ember mondott. Az eredmény szempontjából ez 
már teljesen mindegy, mindenki a következményekkel törődik. 

Éjfél előtt néhány ember jelenik meg a tűzgát peremén. Juratovics Aladár 
üzemvezető meg két beosztottja. Hátuk mögött 2—3 traktor készülődik. Magamra 
húzom a kabátot, és kilépek az ajtón. A szél megfordult, Szeged felé fúj . Ügy látszik, 
ezt a lehetőséget akarják kihasználni. És tényleg: acélsodronyt dobnak a bent rekedt, 
izzó gépekre. Kiáltásokat hallok, nekifeszülnek a lánctalpasok. Lomhán kúszni kezd 
az összeégett vastömeg. A szél bármikor megfordulhat, elkaphatja a közel merész-
kedőket, az elevensárga láng egyetlen játékos simogatása holtakká változtathatja 
az élőket. Akik remegő nyugtalansággal sebes körtáncot járnak o t t . . . Még néhány 
pillanat és a csattogó Sz—100-asok végleg kiragadják a soktonnás szerkezetet. Kettőt 
mutat az órám, megszületett egy apró győzelem, mely nélkül nincs előrejutás. 

December 20; mindannyian „egyeiiszakállt viselünk", szemeink gyulladtak. 
Az orvos Naphasolinja percek alatt elfogy, a nyugtatók csodálatos módon érintet-
lenül maradnak. Jó jel. 

Sárfészkeikből újból nekilódulnak a traktorok, és kirántják az alaktalan cso-
móvá gyűrődött vastornyot. A láng mintha feldühödne ezen — terebélyesebb, dü-
börgőbb, mint tegnap. A műúton futó gépkoesiban megérezni a sugárzó forróságot. 

Tűz van — és eddig nem a tűzoltóké volt a főszerep. Most sorra berántják 
szivattyúikat, megfeszülnek a tömlők. 

Felmelegedett arcok. Újvári Béla és Csizmeg István mosolyog a tv kameráiba, 
miközben lehámozzák magukról az azbesztruhát, Buda Ernő zalai olajmérnök vic-
cet mesél Pasch Ferencnek, az OKGT főmérnökének. Sokan hátat fordítanak a 
168-as kútnak. 

Csak Hinglnek marad szigorú az arca. „Minden szentimentalizmus nélkül 
mondom: egy szép korszakot temetünk. Amitől öt év óta tartok, az bekövetkezett. 
Az ember küszködik, század-, ezredmagával — és egyszerre kevés l e sz . . . 
A 168-as kút tulajdonképpen már nem az enyém, nem a fúrósoké, mégis nagyon 
f á j érte a szívem." 

A fiatal olajmérnök úgy volt szomorú, mint egy kőművesmester, aki házat 
lá t összedőlni. 

Még két nap sem telt el a riadó, óta, a kutat azonban hihetetlen tömör gyűrű 
öleli. Ujabb és újabb tűzoltóegységek érkeznek az ország minden részéről, szi-
vattyútelepeket építenek, rizstáblák és csatornák vizét vezetik ide. A haditanács 
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ismét összeül. Az oltási kísérletet még mindig akadályozzák az izzó vastárgyak, 
három tartály, lemezbódé. Ha sikerülne elfojtani a tüzet — a gáz és olaj ezektől 
lángrakaphat. 

A nézelődőt is magával ragadja a készülődés; természetes, hogy ebből r ipor-
tot írok. Késő este lépek ki a szerkesztőség ajtaján, ekkor még nem tudom, hogy 
mit fogok érezni másnap, mikor ú j ra be lépek. . . Szótlanul ülünk a kocsiban, 
s egyszeriben megértem Hlngl érzéseit. 

Na végre. A kitörést követő harmadik napon a hétfejű tűzsárkány ellen vonul-
nak: délután 14 óra. 25, a vízágyuk kerekei átgördülnek a gáton. Három vízágyú 
és 42 fecskendő egyszerre lövi a lángot. Sisteregve, dörögve találkozik a két vég-
letes elem, fodros, hömpölygő gőzfelhő csavarodik a koromfekete füst nyomába. 
Néhány perc múlva semmit sem látni a forró ködtől. Levágják a sárkány egyik 
fejét, nő helyén azonnyomban másik — a tűzoltók, katonák, olajbányászok mö-
gött meggyullad a fröcskölő olaj. Vissza kell vonulni. 

Pár centit apadt a víz, kihozták háromszáz kiló reves vasat, egy olajbányász 
szemét megsértette a vízsugár, egy katonának kificamodott a bokája. Ennyi a ha r -
madik napon. 

Hozzászokunk a körülményekhez. Ennek feltűnő jelei vannak. Kialakultak 
a helyi „intézmények". A mentés ügyeire fenntartott forró dróton kívül lelek 
„magánügyes" telefont, valahonnan felvágottat, szódavizet hoznak. A katona és 
a rendőr tudja, hol keresse parancsnokát. A napról napra elevenebb hősugárzásnak 
is megszületett az ellenszere. Azt hiszem, tanúja voltam, hogyan. 

A torony kihúzásában katonák segítenek, ketten egészen közel merészkedtek 
az azbesztruhásokhoz. Védekezésül tenyerüket emelik arcuk elé. Aki az acélsod-
rony jobb oldalán áll, a földről sáros papírlapot kap arca elé. Alapanyag — eldobott 
hullámpapír — bőven akad a barakkokban, fél nap leforgásával már mindenki 
papírpajzsot használ. Még a tűzoltóparancsnok is. 

De az „akklimatizálódás" nem hozzg közelebb a megoldást. A tűzoltók egyre 
többször használják a feltételes módot, s az is nyilvánvaló lesz, hogy itt Algyőn 
nem érvényesek az Üllésen, Szánkon vagy akár Battonyán szerzett tapasztalatok. 
Bizonytalanok a szakértők, előbb az Algyő 168-as kút leckéjét kell megtanulniok. 
És a lecke feszültséggel, drukkal jár. Sajnos számunkra, újságírókra — „akiknek 
itt semmi dolga" — még kellemetlenebb következményekkel: kitiltanak bennünket. 
A veszélyességre hivatkozva. Megértem a felelősség parancsait, és eltűnődöm va-
lami más okon. Ilyen körülmények között nem kívánatosak a tanúk. 

Ünnep előtti tolongás a boltokban, a város két táborra oszlik, eladókra és ve-
vőkre. A kereskedelmi flanellpizsama, pulóver, bőrkesztyű mellett az algyői hír is 
hiánycikk. Koraszülött rémhírecskék is megkezdik pályájukat a szegedi Virág cuk-
rászdában, vagy a tejivókban. íme: 

Virág cukrászda, december 22. Negyvenéves, csokornyakkendős férfi, asztal-
társaságához: „A vízsugarak tíz embert löktek a lángokba. Mindannyian kikészül-
tek. Oh!" 

IBUSZ-iroda, harminc év körüli nő súgja barátnőjének: „Igaz, hogy jönnek az 
NSZK-beli németek oltani? Feri mondta, hogy egy kutat adunk érte örök hasz-
nálatra." 

Illendőségből nem írom le, hol: 45 év körüli férfi telefonba: „Igen, nagyon 
borúlátó vagyok. Robbantani fognak, kiüríthetik Algyőt és Szeged északi részét." 

KÖZÉRT-pénztáros, hozzám: „Igaz, hogy magukat azért nem engedik oda, mer t 
három újságíró már meghalt, amikor fényképezni akartak?" 

Pedig mindössze az történt, hogy a magyar tűzoltó módszerek gyengének bizo-
nyultak. A víz után a porágyúkkal is elbánt a láng. Igaz, ha a csodafegyverként 
emlegetett „porexek" beljebb jutnak, akkor talán . . . 

December 23. Délelőtt két óra hosszat toporgunk az algyői úton, mire bejutunk 
a 168-as-hoz. Épp jókor, láthatjuk, amint jelt adnak az utolsó előtti akcióra. Víz-
fecskendők, gőz és rádióutasításra a nagyobbik poroltó elindul a tűz felé. Alig ér 
a gáton túl, a tartályaira szerelt két fényes csövön zubogni kezd a fehér sugár, 
összeszorult torokkal figyelem a sisteregve visszarettenő tüzet. De a másik porágyú 
út ját eltorlaszolja az első, a második fehér sugár nem is érinti a tüzet. Csalódottan 
nézünk egymásra, rossz viccnek hinném, ha valaki azt mondaná — három nap> 
múlva úgy elfújják ezt a tüzet, mint a gyertyalángot. 

Piros karácsonya lesz Algyőnek, pirosan szikrázik a hó a betlehemesek lábai 
a la t t Este hiába hívom a 15-738-at, megsüketülnek a telefonok kint a mentés-
ügyeleten. 

348 



A távírógépről szabályos ritmusban gördül a papírszalag. „Lvovból különleges 
gép készül Algyőre." 

Csendes szobában ülünk, Hingl várja, hogy bekapcsoljam a magnetofont. 
— Az OKGT vezérigazgatója, Bese Vilmos a szovjet követséghez fordult. Olyan 

embereket kért, akik nálunknál jártasabbak a rosszindulatú kitörések elfojtásában. 
Ilyenkor nem számítanak a formaságok; katonai különrepülőgép karácsony előtt 
Magyarországon rakta le az orosz szakértőket. Két tűzoltó meg három olajipari 
„inzsenyér" megnézte a tüzet, s megcsóválták a fejüket. Pár nappal később itt 
volt a különcsoport, olyanok, mint mi, a szegedi meg az orosházi mentőbrigád. 
Dr. Bán Ákos vezérigazgató-helyettesünk vette át az irányítást. Megjött a sosem 
látott turbina is. Pontosan emlékszem az időpontra: december 26-án, 14.30-kor a 
második nekirugaszkodásra a nagy tüdejű gép elfújta a lángot. 

— Ügy tudom, Magyarországon külszíni fejtésnél vannak ilyenek. 
— Nincsenek. A turbóreaktív berendezés repülőgép átalakított hőlégsugaras mo-

torja, amelyet a lvovi tűzoltók csináltak olajtüzek oltására. Itt Algyőn működtek éle-
tükben másodszor. 

— Elaludt a tűz, s ennek mindenki nagyon örült. Talán jobban, mint lehetett. 
Mintha nem gondoltunk volna arra, hogy mi lesz ezután; hogyan vezetjük el a 
gázt, az olajat. Nem fértünk a kút aknájához. A kitörésgátlót ugyan előre elké-
szítettük, s nem volt rossz; de váratlan akadályok jelentkeztek. . . 

— Dr. Bán elvtárshoz van szerencsénk? 
— Igen. 
— Szeretnénk valamit megtudni a . . . 
— Megadtam már írásban — többet nem mondhatok. 
— Kérjük, jelöljön ki emberei közül valakit, aki tájékoztatna bennünket. 
— Nincs módomban. 
— Holnap este felkereshetjük a szállodában? 
— Nem ígérhetek semmit. 
És elindult a lépcső felé. A beszélgetést befejezettnek tekintette. Kimerültnek 

és idegesnek látszott, nyers volt. Hiába igyekeztünk, a 47-es út zárva maradt előt-
tünk, míg a Népszabadság január 31-i számában meg nem jelent egy glossza. 

Tehát december 31. 
— Halló, — itt Pünkösti. Nincs kedved megnézni Algyőt? 
— Hogyhogy? Mi történt? 
— Dunai alezredes „felhúzta a sorompót", várnak minke t . . . 
Legalább tízcentis hó borítja az aszfaltot, Pünkösti mégis gyorsan és biztosan 

vezet. A posztos rendőrök udvariasan a simléderjükhöz emelik ujjukat, amikor 
bemondjuk a Dunai nevet. Húsz perc, ismét meglátjuk a 168-as kütat. Ahogy el-
haladunk előtte, a szélvédőre finom olajpermet telepedik. Az út szélén szürke 
fátyol borítja a havat, az útjavítók fabódéját, a fákat. 

Dr. Bán egy órát engedélyezett. Mellénk adja kísérőnek Szurmai Tibort, a szó-
fukar olajmérnököt. Szurmai Szegeden, a kőolajtermelő vállalatnál dolgozik, régóta 
ismerem. A mentés idejére műszaki titkárnak tették meg. 

Elkanyarodunk az ipartelep mellől. Kölcsönkapott gumicsizmámon átsüt a hideg. 
Négyen lépegetünk. Szurmai, két kollegám és egy meghatározhatatlan korú vékony 
ember. — Megyek, enni adok a malacomnak — mondja. 

— Hogy kerül ide malac? — kérdi Nagy Pali, a Hírlap újságírója. 
— Itt ragadt, mikor kiürítették a tanyát. A többi disznót feltették a kocsira, ez 

visítva beszaladt a szárkúpba. Semmivel se lehetett kicsalni, nem hagyhatom meg-
dögleni! 

Szurmai halkan megjegyzi: Szabadnapos lenne. A régi főhadiszállás olyan, 
mintha fekete kátránnyal öntötték volna le. Itt már erős dübörgést hallok, a barakk 
sarkánál furcsa, pisztolyfogantyús műszerrel gázkoncentrációt mérnek. Mint a radio-
aktivitást. 

— Mennyi? 
— 0,6 százalék. Már veszélyes. 
Senki sem törődik a láthatatlan felhővel. Szikrafogós daruskocsi szivattyút visz 

a kúthoz, tartálykocsik hevenyészett árokból szippantják a bőrödző olajat. A föld 
felett kátránypapírral betekert csövek futnak, gőz fűti az olajtót, hogy megcsapol-
hassák. 

Húszméteres csőszakaszt szerelnek. Két oldalán csuklyás munkások görnyednek 
kesztyűtlen, vörösre csípett öklükön átfehérlik a csont. Nagyon komor az arcuk. 

— Az első utat feladtuk. A másodikat most építik, de lehet, hogy hiába, mert 
ellepi az olaj. 
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— Honnan jöttek? — megüti fülemet a szokatlan akcentus. 
— Bázakerettyeiek vagyunk 25-en. Tegnap, 30-án érkeztünk. 
— Fölírnám a nevüket. 
— Csak tessék: Molnár vagyok, Molnár Gábor, a csoportvezető. Azok ott balról 

Tóth Károly, Farkas Jancsi, Rózsás István, Bódi János. Jobbrul: Bódi István, Gom-
bos József. A többiek messzebbre kerültek. 

— Mit szóltak, hogy jönni kellett? 
— Nem szoktunk szólni. Megyünk, oszt kész. 
Elfordulnak, a leengedett kulcsokat ismét kézbe veszik. 
Vége a látogatásnak, visszamegyünk az ügyeletre. A nyers betonpadlón olaj-

kenőcsös rongydarabok hevernek, koszos csizmák, sárrögök társaságában. A bal oldali 

(Foto: Somogyi Károlyné) 

falon lópatkó függ a környék geológiai térképe és olajszivattyút ábrázoló rossz 
rézkarc között. Szurmai leül a gépírónő mellé, valamit halkan diktál. Valószínűleg 
jegyzőkönyvbe veszi látogatásunkat. 

— Ezt írják, ezt érdemes — lép hozzánk a kőolajtermelő vállalat főmérnöke, 
leveleket tartva kezében. És hangosan olvasni kezd: „Hazafias kötelességnek tartom 
felajánlani szolgálataimat. Az Amazonas mellett, Amerikában részt vettem olajtűz-
ol tásban. . . " A másik levél: „Nagy teljesítményű szovjet helikopterről szórjanak le 
több tonna homokot . . . Repülőgépről bombázzák le a tüzet." Végül rövid távirat 
Budapestről: „Ecettel oltsanak." Feladó, lakcím nincs; perverzitás néhány forintért. 

Javaslattevővel én is találkoztam, B. Gy. szegedi halásszal. 
B. Gy. a szerkesztőségbe jött, azonmód, ahogy kiszállt a ladikból. Alig akar ta 

elfogadni a karosszéket, s hogy minél kevesebb időt vegyen el tőlem, három mon-
datban adta elő a tervét Tulajdonképpen nem ostobaságot. Laikussága, lehet, hogy 
megnevettetett volna bárkit, de ilyesmi akkor eszembe se jutott, a halász szándéka 
tiszteletet parancsolt. 

Üj évben vagyunk; Szilveszter után egy nappal. A kocsmán érezni az óesztendő 
búcsúztatásának elkerülhetetlen következményeit Meghatározhatatlan eredetű vas-
tag szag terjeng. A kocsmáros kövér arca hamuszínű a fáradtságtól. 

Az asztaloknál ilyenkor csak másnapos alkoholisták vagy nagyon otthontalanok 
szoktak ülni. A jó napotra sok „jó szerencsét"-tel válaszolnak. Megállnák a söntés 
előtt, de már húzzák alám a széket. Egy piros képű ember. 
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— Tiszteljen meg bennünket! 
— Szívesen, de minek köszönhetem.. . 
— Ritkán téved közénk a magafajtájából. 
— Hogyhogy? 
— Maguk csak a „fürerekhez" járnak. Na, nem baj az, úgyis az számít, ők mit 

mondanak. Az előszobában álltam, amikor maguk megérkeztek. Előtte beszélték, 
hogy csak kihívják az újságírókat. 

— Régóta leint dolgozik a mentésen? 
— Nem. Huszonhetedike óta. Kulcsos vagyok a termelőnél. Teddide-tedd-

oda beosztásban. 
Koccintunk. Nem részeg, legalábbis nem látni raj ta ; a nyelve akadálytalanul 

formálja a szavakat. Kíváncsi vagyok, minek köszönhettem az invitálást. 
— Tudja, az ember kimondósabb, ha iszik. Ugye, Lajos? — böki oldalba bamba 

társát. — Hadd kerekítsek valamit a maga tányérjába: lopások történtek. Lopások 
az ipartelepen! Olyan, hogy fejbe szalasztja a véremet, munkások dolgai tűntek el. 
Tőlem a kucsmámat vitte el valami disznó. Az ebédlőből méghozzá. Annyi a jött-
ment nép, hogy nem lehet egy nyugodt percünk se. Szóval észrevétlenül itt vannak 
közöttünk. És ez is hozzátártozik a maga krónikájához. Űgy ám! 

— Nagyobb értékeket is elvittek? 
— Azokrul nincs tudomásom. De ne siessen, akad itt még valami. Űgy érzem, 

több a prímás, mint kellene. Tegnap először a fúrósok mérnöke mutatta, hova fek-
tessük a csövet. Már a bekötést csináltuk, amikor a mi főnökünk meglátta, s 
máshova parancsolta ugyanazt a vezetéket. Mit szól ehhez? 

— Ilyen természetű helyzetben előfordul. 
— Elő, elő — most jobb volna, ha nem. Nem haladunk eléggé. Érzem én — 

széthúzás van itt, az! 
— Még szerencse, hogy Pestről legyütt a nagyfőnök, legalább eligazítja a népet 

— toldja meg valaki a másik asztaltól. 
— Keveset szól, vág mint a kés. Nincs pardon. 
— Ez kell ide! 
Mindenki hozzászól. A kocsmában nincs elszigetelt beszélgetés, a demokráciát 

igen komolyan veszik. 
De mégiscsak szilveszter másnapja van, s felröppen a disznó vicc. 
Észrevétlenül csúszunk át a TÉMÁRA. Gyulladtra fagyott kezű, szakadt körmű 

emberek arról beszélnek, hogyan simogatnák az asszonyt, lágy íveket, domborula-
tokat rajzolnak a levegőbe. Isznak, s tele szájjal nevetnek. Ünnepelnek: holnapig 
van 15 órájuk; akkor újból meg kell fogni a lapátot, a dermedt acélcsöveket. 

A műúton rendőr áll, kerülőre tereli az autókat. A veszélyes zóna idáig terjed, 
apró szikra hatalmas tüzet éleszthet. Minket átengednek, a szél nyugat fele fúj . 
Tartályos Csepelekkel találkozunk, szinte hasalnak a betonon. Olajat visznek az 
algyői állomásra. Minden fellelhető tartálykocsit ide gyűjtöttek, az olaj szállításán 
nagyon sok múlik. 

Götz Tiborra, az OKGT szemüveges mérnökére szívesen emlékszem, mert min-
dig készséges volt. 

Alumínium bögrébe teát önt, előbb reflexszerűen megkínál, s csak azután iszik. 
Egész délelőtt kint dolgozott a szélben, tagjai darabosan mozognak. 

— Nyolc kitörésnél voltam, ez a legkellemetlenebb. Nyáron ledobom a szennyes 
ruhát, oszt kész — most mehetek gőzölni. Rossz nekünk a hideg mindenféleképpen. 
Kocsonyásra fagyasztja az olajat, a szivattyúk alig bírják felkapni. A legnagyobb baj, 
hogy riem folyik; hiába ástunk árkot a lecsapoláshoz — megállt benne. Ezért kell 
csöveket, radiátorokat fektetni. Biztonságos távolságra kazánkocsik fejlesztik a gőzt, 
amivel fűt jük az árkot. Messziről jön a cső, sok elszökik a melegből. Való igaz: 
nehezen boldogulunk. Ám az aknából föltétlen el kell tüntetni a folyadékot, más-
különben nem dolgozhatunk ott. Napok is elmúlnak, mire s ikerülhet . . . 

Götznek igaza lett, mozdulatlan olaj tó keletkezett a tűzből átvedlett szökőkút 
körül. Belefáradtak a szegediek, Gellénházáról, Orosházáról kértek friss váltó-
brigádokat. 

Három napon keresztül minden este fölhívtam Götz Tibort, vagy dr. Bán Ákost, 
s ők mindig csak annyit telefonáltak: „Előkészületeknél tartunk, nem jutottunk a 
kúthoz." Elmúlik egy hét. 

Január 7. Holnap megtörténik. Hogy mi, azt pontosan nem tudom. Orvos bará-
tom jött a szerkesztőségbe, a helyzetről kérdezett, ö t is kirendelték Algyőre, meg-
erősített készültségbe. Ha bekövetkezne az, amitől mindenki fél. Harmincan állan-
dóan a piros karikás zónában dolgoznak. A szegedi klinikák felújították és feltöl-
tötték készleteiket,' üres ágyak állnak készen. Égéses sérültek elhelyezésére. 
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— Jóska, mire készültök? — kérdeztem este a telefonon. 
— Szeretnénk feltenni a kitörésgátlót. Megvan a szerkezet, holnap rászereljük a 

kútfejre. Előbb a felső sugarat akar juk zárni. 
— Kik csinálják? 
— A szovjetek, orosháziak, meg mi. 
Január 8. Hosszú éjszaka volt. Reggel nyárt idézőn kék az ég. Tiszta nap, mínusz 

20 fok. Háromnegyed kilencet mutat az órám, amikor kilépünk a Volgából és szala-
dunk a 168-ashoz. Messziről látszik a szikrázó víz, amint nekicsapódik a feszes 
acélkötélnek. 

Harminc méterre vagyok a gázsugártól, mellettem vöröskeresztes katonák, övük-
ben literes üvegek fehér folyadékkal, oldalaikon vatta és gézcsomagok. 

Húsz méter. Ordítva kérdezem Dunai alezredestől, hogy mikor kezdték. Nyolc 
ujját mutatja. 

Tíz méter: itt áll a daruskocsi. „Leiland" olvasom a tábláján. Szikrafogó van 
rajta, sárga festékét már belepte az olajpermet. 

ö t méter. Remeg a levegő. Félkaréjban állunk és nézzük, hogy mi történik lent, 
a két méter mély aknában. Pasch Ferenchez, az OKGT főosztályvezetőjéhez hajolok. 
Teljes erőmből kiabálom: Kik azok? Nem vesz észre, nem is vehet — nem hallom 
a saját hangomat. 

Más égitest ez. Másfél méteres torz jégoszlopok, lassan csúszó olajréteg, zöldes-
sárga gázsugár. És hat mozgó alak, csillogó feketék, vastag jégsisakkal. Óvatos fél-
fordulatok, bronzkulcsokkaL Az egyik fekete jégember most az oldalról lövellő 
sugár útjába fekszik, csupasz kezét az acélszerkezetre fonja. A sugár megtörik, 
s helyet enged a másik embernek, aki bronzszerszámát rászorítja a következő 
csavarra. 

A kút aknájában két szál deszka — mint orvosi asztalra, sorban, megmásítha-
tatlan sorrendben rárakják a szerszámokat. Váltás, egyenként felkapaszkodnak a 
betonperemre. — „Harasó!" — olvasom le a szemben álló, még tiszta gumiruhások 
szájáról. Ök következnek. 

Előlépnek a vöröskeresztes katonák és vattával törölgetik a jégalakok arcát. 
Az olajbányászat története tragédiákat tart számon. Tíz, húsz, negyven ember 

égett holttá percek alatt. Ezen a napon erre harminc százalék esélyünk volt. Elég 
a sodródó kavics és acél találkozása, egyetlen „meleg" szikra. 

Délután háromig mind a tizennégy csavart sikerült megfeszíteni, és a hidraulikus 
szerkezet örökre elzárja a felfelé igyekvő gázsugár ú t j á t . . . 

— Amit éreztünk, nehéz pontosan visszaadni. Mielőtt lementünk az aknába, 
megbeszéltük, ki mit fog csinálni, milyen szerszámokkal dolgozik. Hidd el, nem 
pátosz — csak az járt az eszembe, hogy meg kell csinálni, amiért leküldtek. Semmi 
félelmet nem éreztem. Pedig nem tartom magam különösen bátor embernek. Az ak-
ció befejezése- után szorult el a torkunk. 

— Kellemetlen, rettenetes süvítés volt; fülvédőket használtunk. És ráadásul víz-
locsolás zavart, fél-, háromnegyed óra alat t fél mázsa jeges olaj rakódott ránk. 

— Legelőször kiszedtük a beégett csavarokat. Ütögettünk, kalapáltunk, fűrészel-
tünk, kétszer háromméteres területen. Szóval nem értünk rá magunkkal foglalkozni. 
Különösen nem a 3,5 tonnás kitörésgátló felszerelésekor. Általában félóránként 
váltották egymást a brigádok; mi kezdtünk, utánunk a szovjetek, majd az orosháziak 
következtek. Nem tagadom — mindenki várta a váltást. Idegileg, fizikailag kikészül-
tünk január második hetére. Megint nem túlzás — ennek ellenére egyetlen hangos 
szó, vagy összevitatkozás nem történt. Legalábbis mi közöttünk. 

— Tudod, ilyen hosszú ügyünk nem volt még. Állandóan a végére gondoltunk. 
Mint az ökölvívó, aki három menethez szokott és most a tizennegyediket kénytelen 
verekedni . . . Eddig legföljebb kéthetes mentésben dolgoztunk. Itt újból és újból 
erősíteni kell. Szánkon, Nádudvaron sokkal hamarabb végeztünk. Elhatároztuk: aki 
úgy érzi, hogy fél, nyugodtan álljon ki, nem lesz semmi bántódása. Nem szabad 
kockáztatni. Senki nem adta f e l . . . 

— A rázósabb feladatok után odajöttek hozzánk az emberek, kezet fogtak. 
Vannak megismételhetetlen, csodálatos pillanatok az életben. Ezek ilyenek voltak. 
Olejnyikovékkal gratuláltunk egymásnak a daru alatt, amikor elhelyeztük a ki-
törésgátlót. „Pazdravjáju vasz szminutoj!" — mondták és mi így válaszoltunk: 
„Gratulálunk, gratulálunk, köszönjük!" 

Csizmeg Istvánt, a szegedi mentőbrigád egyik első emberét, a kőolajfúrók pár t -
titkárát kísértem a gőzmosóig, ahol ruhájáról eltávolíthatja a jeges ragacsot. Csiz-
meg boldog és vele együtt mindenki, azt hisszük, hogy a 168-asnak már csak egy 
napja maradt. 

Pedig még négy fojtási kísérlet következett, összesen nyolc nap. 
Este a Tisza Szálló eszpresszójában találkoztam Götz Tiborral. 
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— Ugye, nem zavarom; legalább bemutatom a szegedi kirakatbabákat 
— Foglaljon helyet, de tőlem Algyőről is kérdezhet. És nem muszáj ennyire 

távolról nekifutni — válaszolt barátságosan. 
— Csak egyet: az olajipar miért áldoz ennyit egyetlen kútért? 
— Egyszerűen felelek: ad a: — megéri; ad b: — ez természetes. Nem hagy-

hatunk nyitott sebeket. Az embereket lehetőség szerint mindennel védjük, az anyagi 
áldozatokat viszont aligha számoljuk az első t izedesig. . . 

— A kút biztosítva volt? 
— Tudomásom szerint az olajkutakat nem biztosítják hazánkban. Következés-

képp a károkat nálunk könyvelik majd el. 
— Mi lesz az olajjal? 
— Az algyői olaj elég jó minőségű, ez a különjárat is a finomítókba kerül. 
— Mennyit ér egy köbméter olaj? 
— 800 forintot. 
A szovjet mentőbrigád, á budapesti tröszt vezetői este utazni akartak. Az ország 

többi olajvidékéről „vendégeskedő" munkások vidáman rakták szerszámaikat nagy 
szállítóládákba. Reggel felzúgtak az iszap- és vízszivattyúk. 

Eltelt a délelőtt. 12 után néhány perccel Götz berohant a parancsnoki barakkba 
és közölte, hogy az iszapvezeték kiszakadt, a kút „kitermeli" a belenyomott fo-
lyadékot. 

Dr. Bán Ákos lassan felemelkedik, felteszi zöld műbőr csuklyáját. 
— Telefonáljanak Bese elvtársnak, maradunk. 
Kilépek a barakk elé, nézem Hinglt, Újvárit, Timasukot, Buda Ernőt. Lehor-

gasztott fejjel, szótlanul jönnek, s nem néznek egymásra. Végtelen fáradtság van 
arcukon. 

Három napra magára hagyják a 68-ast. Erőt kell gyűjteni, nem megy tovább. 
A tartalékok elapadtak. Kevésnek bizonyulnak a kazánkocsik, két 411-es gőzmoz-
donyt tolnak az iparvágányra. A derék öregek aztán nagyon sokat segítenek, s ka-
zánjaikban fejlesztett gőzzel meggyorsul az olajszállítás. 

Hingl József a két hét történetét rögzítő fényképeket nézi. Megmutatom az első 
éjszakán teleírt noteszlapot is. 

— Még nem zárult le a hivatalos vizsgálat, én azonban nem hiszek annak az 
embernek. Ahogy az eseményekre következtetünk: a tolózár valóban elszakadt. 
Valószínűleg műszaki hiba miatt. 

— A kitörés tehát elkerülhetetlen volt. 
Hingl kezében megállnak a képek. Gondolkodik. „Ellenkezőleg, a termelősök 

elkerülhették volna az algyői kitörést" — feleli. 
A mesterség és hivatás értéke művelőinek követelményeiben él. Magukkal 

szemben támasztott követelményekben. Hingl így fogalmaz: „Amit a magyar olaj-
bányászat, a kutatás ismer — azt kötelességünk tudni és alkalmazni. Az algyői 
mezőn kétszáz kutat fúrtunk, tisztában vagyunk a nyomásviszonyokkal, a tároló-
rétegek tulajdonságaival. Ezek szerint dolgozunk. Ha az ismert erők győznek — 
a vereségekért elsősorban magunkat okolhatjuk . . . " 

Az algyői 168-asba nem megfelelően préselték az iszapot. Ezt jegyzőkönyv rög-
zíti. A kitörés nem közvetlen emiatt történt, de a kút legénysége elgondolkozhat a 
műhibán, bármennyire is szerencsétlen körülmények siettették a katasztrófát. 

— Szigorú törvény. 
— Saját érdekünkben a z . . . Nekünk, kutatóknak, nincs más választásunk. 
Hétfőn, január 13-án új ra készülődnek. Furcsa kis emelődaruhoz hasonló rácsos 

szerkezetet hoznak, amelyen akrobatamutatványokat végeznek. A fröcskölő olaj-
sugár fölött „tilos" megbillenni, hibázni. Az olajtóban lehetetlen „úszni", az olajjal 
szennyezett test nem képes lélegezni. 

Körüljárjuk az ipartelepet, majd visszatérünk a piros robbantó kocsihoz. Acél-
sodronyon eresztik le a félkilós Hexogen torpedót: 1000, 1300-, 1500 méter — számolja 
a csörlős. 

Január 16. 13 óra 20: Robbantás. Idefent nem látszik semmi különös, a gáz fel-
feldob egy olajfodrot, önkéntelenül valami látványos változásra várok. De negyven 
méterre tőlem a kép ugyanaz. Két karvastagságú acélcsövön vizet préselnek a kútba. 
Aztán iszapot. 

Fél hat. Az ipartelepről, az ügyeletről mindenki a 168. köré gyűlik. A vasút 
mögött eltűnik a nap, s mintha csak erre várt volna, elcsendesült a kút. A sárkány 
huszonkilenc napig élt. 

Harmincan állnak az akna körül, állnak és mosolyognak. Hosszú percek telnek 
el, és senki sem mozdul. 

— Gyerekek, ennek vége, menjünk — mondja valaki, és az emberek vissza-
visszanézve elindulnak a lámpafényes barakkok f e l é . . . 
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